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Seite  8.1.01
Änderungen und branchenübliche Abweichungen vorbehalten.

Automatic S-Wave® 'Clic®	

1784/050	 50 mm	 50 m 
	 Verhältnis 1:2 
	 10 cm Falten-Intervall 
	 ≈ 8 cm Falten-Tiefe 
	 10 cm Taschenabstand

				  
13918/050	 Gleiter MAXI	 50 Stk 

	 HC1 mit Drehhaken

13958/050	 Gleiter MINI	 50 Stk 
	 HC7 mit Drehhaken

14555		 Bremse für	 1 Stk 
	 Maxi-Profile

Arbeitsanleitung in Register 10

Sous réserve de modifications et variations usuelles.

Ruban à plis S-Wave® 'Clic®	

1784/050	 50 mm	 50 m 
	 Ampleur x 2 
	 10 cm intervalles de plis 
	 ≈ 8 cm profondeur de plis 
	 10 cm écart entre poches

			 
13918/050	 Glisseur MAXI	 50 pcs 

	 HC1 avec crochet rotatif

13958/050	 Glisseur MINI	 50 pcs 
	 HC7 avec crochet rotatif

14555		 Module de frein	 1 pcs 
	 pour rails Maxi

Mode d'emploi au registre 10
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Seite  8.1.02	
Änderungen und branchenübliche Abweichungen vorbehalten.

Sous réserve de modifications et variations usuelles.
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Seite  8.1.03

Les glisseurs de la série 2 ont une 
rainure plus large et sont plus adaptés 
aux profilés arrondis. Les glisseurs de 
la série 3 ne conviennent pas à la corde 
de la série 2.

S2

6 cm

8 cm

Prüfen Sie, ob die s-wave-Gleiter in Ihre 
Gardinenschiene passen.

Gleiter der Serie 2 haben eine breite-
re Nut und eignen sich besser für Rund-
profile. Gleiter der Serie 3 passen nicht 
zur Schnur der Serie 2.

Durch die höhere Konstruktion ist die 
Serie 2 für Profile mit geringer innerer 
Höhe ungeeignet.

En raison de sa construction plus haute, 
la série 2 est inappropriée pour les 
profilés avec une hauteur intérieure plus 
basse.

S3

Veuillez contrôler si les glisseurs s-wave 
passent dans votre rail de rideaux.

Änderungen und branchenübliche Abweichungen vorbehalten.

Art.Nr.		 Beschreibung	
	14531	Dreh-Ösengleiter für 	 100 Stk 

MINI-Profile 3.6-4.0 mm

	14532	Dreh-Ösengleiter für	 100 Stk 
MAXI-Profile 4.6-6.6 mm

	14536	/025	Schnur 6cm Abstand	 25 m 
	14536	/100*	 100 m

	14538	/025	Schnur 8cm Abstand	 25 m 
	14538	/100		  100 m

	14153	Haken für 	 100 Stk 
Unterputzprofile

	14154	Haken für 	 100 Stk 
Aufputzprofile

	14157	Haken regulierbar	 1 Stk 
±15mm, zu Band	 200 Stk 
Nr. 1754/030 + 1754/070

	14550	Seitensaumgleiter für	 1 Stk 
MAXI-Profile	 100 Stk 
Passend zu Schnur 
Nr.14536 /14538 (S2) + 
Nr. 14546 /14548 (S3)

	 *	Solange Vorrat

 D  Serie S3 siehe Seite 8.1.05

Sous réserve de modifications et variations usuelles.

Réf.		 Désignation	
	14531	Glisseur orientable 	 100 pcs 

pour rail MINI 3.6-4.0 mm

	14532	Glisseur orientable	 100 pcs 
pour rail MAXI 4.6-6.6 mm

	14536	/025	Corde avec écart 6cm	25 m 
	14536	/100*	 100 m

	14538	/025	Corde avec écart 8cm	25 m 
	14538	/100		  100 m

	14153	Crochet pour rails	 100 pcs 
encastrés

	14154	Crochet pour rails	 100 pcs 
apparent

	14157	Crochet réglable ±15mm	 1 pce 
assorti à ruban	 200 pcs 
no. 1754/030 + 1754/070

	14550	Glisseur pour	 1 pce 
ourlet latéral MAXI	 100 pcs 
assorti à corde 
no. 14536 / 14538 (S2) + 
no. 14546 / 14548 (S3) 

	 *	Jusqu'à épuisement du stock

 F  série S3 voir à la page 8.1.05
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Seite  8.1.04	

 D 	Ohne Gewähr für Kompatibilität mit Systemen Dritter. Prüfen 
Sie, ob die s-wave-Gleiter in Ihre Gardinenschiene passen.

 F 	Aucune garantie de compatibilité avec les systèmes tiers. Veuillez 
contrôler si les glisseurs s-wave passent dans votre rail de 
rideaux.

MINI

Art. 14541

MAXI

Art. 14542

102 105
Casatex

207

210
206

Casatex

1011 1026
1060

1080 1003

22200

22204

22245

22280

22
34

0

Andere / Autres

6011

6026 6010

Andere / Autres

22004

22110

22000

22550

22380

 D  Gleiter der Serie 2 haben eine breitere Nut 
und eignen sich besser für Rundprofile. Gleiter 
der Serie 3 passen nicht zur Schnur der Serie 2.

 F  Les glisseurs de la série 2 ont une rainure 
plus large et sont plus adaptés aux profilés arron-
dis. Les glisseurs de la série 3 ne conviennent 
pas à la corde de la série 2.

 D  Durch die höhere Konstruktion ist die Serie 2 
für Profile mit geringer innerer Höhe ungeeignet.
 F  En raison de sa construction plus haute, la 

série 2 est inappropriée pour les profilés avec une 
hauteur intérieure plus basse.

 F  Les glisseurs de la série 3 sont inadaptés 
pour la plupart des profilés arrondis en raison 
de la glissière mince. 

 D  Die Gleiter der Serie 3 sind wegen 
der schmalen Nut für manche Rundprofile 
ungeeignet. 

 D  Serie 3 ist für Profile mit geringer Höhe 
entwickelt.  Gleiter der Serie 2 passen nicht zur 
Schnur der Serie 3.

 F  La série 3 a été conçue pour les profilés 
avec une hauteur intérieur plus basse. Les 
glisseurs de la série 2 ne conviennent pas à la 
corde de la série 3.

S2 S3

Art. 14531

MINI

Art. 14532

MAXI

6380

6101

Andere / Autres

S3S2

 D 	Ohne Gewähr für Kompatibilität mit Systemen Dritter. Prüfen 
Sie, ob die s-wave-Gleiter in Ihre Gardinenschiene passen.

 F 	Aucune garantie de compatibilité avec les systèmes tiers. Veuillez 
contrôler si les glisseurs s-wave passent dans votre rail de 
rideaux.

Änderungen und branchenübliche Abweichungen vorbehalten.

 D  Serie S2 siehe Seite 8.1.03

Sous réserve de modifications et variations usuelles.

 F  série S2 voir à la page 8.1.03
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Seite  8.1.05

S3

6 cm

MINI

6 cm

MAXI

6 cm

8 cm

MINI

8 cm

MAXI

8 cm

14153

14154

14156

14157

Änderungen und branchenübliche Abweichungen vorbehalten.

Art.Nr.		 Beschreibung	
	14541	Dreh-Ösengleiter für 	 100 Stk 

MINI-Profile 3.6-4.0 mm

	14542	Dreh-Ösengleiter für	 100 Stk 
MAXI-Profile 5.6-6.6 mm

	14545	Dreh-Annähgleiter für 	 100 Stk 
MAXI-Profile 5.6-6.6 mm

	14546	/025	Schnur 6cm Abstand	 25 m 

	14548	/025	Schnur 8cm Abstand	 25 m 

	14539	/025	Schnur 6cm Abstand 	 25 m 
	 mit MINI-Gleiter 
	 Nr. 14541 montiert

	14540	/025	Schnur 8cm Abstand	 25 m 
	 mit MINI-Gleiter  
	 Nr. 14541 montiert

	14547	/025	Schnur 6cm Abstand	 25 m 
	 mit MAXI-Gleiter 
	 Nr. 14542 montiert

	14549	/025	Schnur 8cm Abstand	 25 m 
	14549	/100	mit MAXI-Gleiter	 100 m 
			  Nr. 14542 montiert

	14153	Haken für 	 100 Stk 
Unterputzprofile

	14154	Haken für 	 100 Stk 
Aufputzprofile

	14156	Haken für Improvi-	 100 Stk 
sationen passend zu 
Schnur Nr.14546 /14548

	14157	Haken regulierbar	 1 Stk 
±15mm, zu Band	 200 Stk 
Nr. 1754/030 + 1754/070

	14550	Seitensaumgleiter für	 1 Stk 
MAXI-Profile.	 100 Stk 
Passend zu Schnur 
Nr. 14546 /14548 (S3) + 
Nr. 14536 /14538 (S2)

Sous réserve de modifications et variations usuelles.

Réf.		 Désignation	
	14541	Glisseur orientable 	 100 pcs 

pour rail MINI 3.6-4.0 mm

	14542	Glisseur orientable	 100 pcs 
pour rail MAXI 5.6-6.6 mm

	14545	Glisseur à coudre	 100 pcs 
pour rail MAXI 5.6-6.6 mm

	14546	/025	Corde avec écart 6cm	25 m 

	14548	/025	Corde avec écart 8cm	25 m 

	14539	/025	Corde avec écart 6cm	25 m 
	 avec glisseur MINI 
	 no. 14541 assemblée

	14540	/025	Corde avec écart 8cm 	25 m 
	 avec glisseur MINI 
	 no. 14541 assemblée

	14547	/025	Cord avec écart 6cm	 25 m 
	 avec glisseur MAXI 
	 no. 14542 assemblée

	14549	/025	Cord avec écart 8cm	 25 m 
	14549	/100	avec glisseur MAXI	 100 m 
			  no. 14542 assemblée

	14153	Crochet pour rails	 100 pcs 
encastrés

	14154	Crochet pour rails	 100 pcs 
apparent

	14156	Crochet pour impro-	 100 pcs 
visations, assorti à corde 
no. 14546 /14548

	14157	Crochet réglable ±15mm	 1 pce 
assorti à ruban	 200 pcs 
no. 1754/030 + 1754/070

	14550	Glisseur pour ourlet latéral	 1 pce 
pour rail MAXI	 100 pcs 
assorti à corde 
no. 14546 / 14548 (S3) + 
no. 14536 / 14538 (S2)
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Seite  8.1.06	
Änderungen und branchenübliche Abweichungen vorbehalten.

Vorhangschienenzubehör

Art. Nr.		  Beschreibung		

13910	 HC 1	 Gleiter MAXI°	 Box à	 100 
13910/000		  mit Queröse	 Box à	 1'000 
13910/0000			   Box à	 10'000 
13910/lose			   lose	 40'000 
13910/sb20			   20 x	  
13910/sb50			   10 x	

13911	 HC 11	 Gleiter MAXI°	 Box à	 100 
13911/sb20		  mit Faltenhaken kurz	 20 x	  
		   

13930	 HC 2	 Gleiter MAXI°	 Box à	 100 
13930/000		  mit Längsöse	 Box à	 1'000 
13930/sb20			   20 x	  
13930/sb50			   10 x	

13908	 HH 1	 Faltenhaken kurz	 Box à	 100 
13908/sb20		 passend zu Gleiter	 20 x	  
13908/sb50		 Nr. 13910 + 13950	 10 x	  

13909	 HH 2	 Faltenleghaken lang	 Box à	 100 
		  passend zu Gleiter 
		  Nr. 13910 + 13950 

14000	 B 3	 Gleiter VS57	 Box à	 100 
14000/sb20		 Längsbügel	 20 x	  
14000/sb50		 Längsbügel	 20 x	  

14151		  Faltenleghaken	 Box à	 100 
14151/sb50		  zu Gleiter 14000	 20 x	  
 

14001	 B 1	 Gleiter VS57	 Box	 100 
14001/000		  Querbügel	 Box	 1'000 
		  Acetat 

14004	 GVS	 Gleiter VS57	 Box	 100 
14004/000		  Querbügel	 Box à	 1'000 
14004/sb50			   20 x	  
14004/sb100		  10 x	  

° Öffnung Schienenlauf: 6.2-6.6 mm

Sous réserve de modifications et variations usuelles.

Accessoires pour rails

Réf.		  Désignation		

13910	 HC 1	 Gisseur MAXI°	 Box à	 100 
13910/000		  oeillet transversal	 Box à	 1'000 
13910/0000			   Box à	 10'000 
13910/lose			   vrac	 40'000 
13910/sb20			   20 x	  
13910/sb50			   10 x	

13911	 HC 11	 Glisseur MAXI°	 Box à	 100 
13911/sb20		  avec crochet court	 20 x	  
		   

13930	 HC 2	 Glisseur MAXI°	 Box à	 100 
13930/000		  oeillet dans l'axe	 Box à	 1'000 
13930/sb20			   20 x	  
13930/sb50			   10 x	

13908	 HH 1	 Crochet court 	 Box à	 100 
13908/sb20		 assorti au glisseur	 20 x	  
13908/sb50		 No. 13910 + 13950	 10 x	  

13909	 HH 2	 Crochet long	 Box à	 100 
		  assorti au glisseur 
		  No. 13910 + 13950 

14000	 B 3	 Glisseur VS57	 Box à	 100 
14000/sb20		 oeillet dans l'axe	 20 x	  
14000/sb50		 oeillet dans l'axe	 20 x	  

14151		  Crochet pour plis 	 Box à	 100 
14151/sb50		  ass. glisseur 14000	 20x	  
 

14001	 B 1	 Glisseur VS57	 Box à	 100 
14001/000		  oeillet transversal	 Box à	 1'000 
 

14004	 GVS	 Glisseur VS57	 Box à	 100 
14004/000		  oeillet transversal	 Box à	 1'000 
14004/sb50			   20 x	  
14004/sb100		  10 x	  

° Ouverture de la rainure: 6.2-6.6 mm
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Seite  8.1.07
Änderungen und branchenübliche Abweichungen vorbehalten.

Vorhangschienenzubehör

Art. Nr.		  Beschreibung		

14008	 B 2	 Steckgleiter VS57	 Box à	 100 
14008/000			   Box 	 1'000 
14008/0000			  lose	 10'000 
14008/sb20			   20 x	  
14008/sb100		  10 x	  

14006		  Faltengleiter VS57	 Box à	 100 
14006/sb20			   20 x	  
14006/sb50			  20 x	  
14006/sb100		  10 x	

14510		  Drehgleiter VS57	 Box à	 100 
			    
 

47000/031		  Drehgleiter VS57	 Box à	 100 
		   
 

14511		  Knopfgleiter VS57	 Box à	 100 
		  Gleitbahn 5.5-6.8 mm 
 

13901	 HS 1	 Feststeller und	 Box à	 100 
13901/sb4		  Zwischenfeststeller	 20 x	  
		  MAXI°, transparent 

14009	 C 6	 Feststeller (Drücker)	 Box à	 100 
14009/sb4		  VS57 (Maxi)	 20 x	  
 

14011	 C 1	 Feststeller vernickelt	 Box à	 100 
14011/sb4		  VS57 (Maxi)	 20 x	  
 

175		  Feststeller mit 	 Box à	 100 
		  offener Umlenköse, 
		  VS57 (Maxi)

° Öffnung Schienenlauf: 6.2-6.6 mm

Sous réserve de modifications et variations usuelles.

Accessoires pour rails

Réf.		  Désignation		

14008	 B2	 Glisseur à pression	 Box à	 100 
14008/000		  VS57	 Box à	 1'000 
14008/0000			  vrac	 10'000 
14008/sb20			   20 x	  
14008/sb100		  10 x	  

14006		  Glisseur VS57	 Box à	 100 
14006/sb20		  pour galons	 20 x	  
14006/sb50		 à plis posés	 20 x	  
14006/sb100		  10 x	

14510		  Glisseur VS57	 Box à	 100 
		  orientable	  
 

47000/031		  Glisseur VS57	 Box à	 100 
		  orientable, blanc 
 

14511		  Glisseur VS57 	 Box à	 100 
		  rainure 5.5-6.8 mm 
 

13901	 HS 1	 Arrêt et 	 Box à	 100 
13901/sb4		  arrêt entre deux	 20 x	  
		  MAXI° transparent 

14009	 C 6	 Arrêt en plastique	 Box à	 100 
14009/sb4		  VS57 (Maxi)	 20 x	  
 

14011	 C 1	 Vis d’arrêt, nicklé	 Box à	 100 
14011/sb4		  VS57 (Maxi)	 20 x	  
 

175		  Arrêt avec oeillet	 Box à	 100 
		  de renvoi ouvert  
		  VS57 (Maxi)

° Ouverture de la rainure: 6.2-6.6 mm
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Seite  8.1.08	

40 mm

50 mm

Änderungen und branchenübliche Abweichungen vorbehalten.

Vorhangschienenzubehör

Art. Nr.		  Beschreibung		

14500/040	 	 Schlaufengleiter	 Box à	 10 
14500/040/sb8	 40 mm, VS57 (Maxi)	 20 x	  
 

14500/050	 	 Schlaufengleiter	 Box à	 10 
14500/050/sb8	 50 mm, VS57 (Maxi)	 20 x	  
 
 
 
 
 
 
 

14502	/050/sb8	 Schlaufengleiter SG5		  20 x  
	 50 mm	 mit Gleiter MAXI° HC1 
		  montiert 
 

14502	/060/sb8	 Schlaufengleiter SG6		  20 x  
	 60 mm	 mit Gleiter MAXI° HC1 
		  montiert 
 

14505/050	 	 Schlaufengleiter SG5	 Box à	100 
14505/050/sb8	 (ohne Gleiter)	 1 x	  
		  50 mm 
 

14505/060	 	 Schlaufengleiter SG6	 Box à	100 
14505/060/sb8	 (ohne Gleiter)	 1 x	  
		  60 mm 

° Öffnung Schienenlauf: 6.2-6.6 mm

Sous réserve de modifications et variations usuelles.

Accessoires pour rails

Réf.		  Désignation		

14500/040		  Glisseur p. bretelles	 Box à	 10 
14500/040/sb8	 40 mm, VS57 (Maxi)	 20 x	  
			    

14500/050		  Glisseur p. bretelles	 Box à	 10 
14500/050/sb8	 50 mm, VS57 (Maxi)	 20 x	  
			    
		   
 
 
 
 
 

14502	/050/sb8	 Glisseur p. bretelles		  20 x  
	 50 mm	 SG5 avec glisseurs	  
		  MAXI° HC1 assemblés 
 

14502/	060/sb8	 Glisseur p. bretelles		  20 x  
	 60 mm	 SG6 avec glisseurs	  
		  MAXI° HC1 assemblés 
 

14505/050	 	 Glisseur p. bretelles	 Box à	100 
14505/050/sb8	 SG5 (sans glisseurs)	 1 x	  
		  50 mm 
 

14505/060	 	 Glisseur p. bretelles	 Box à	100 
14505/060/sb8	 SG6 (sans glisseurs)	 1 x	  
		  60 mm 

° Ouverture de la rainure: 6.2-6.6 mm
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Seite  8.1.09
Änderungen und branchenübliche Abweichungen vorbehalten.

Vorhangschienenzubehör

Art. Nr.		  Beschreibung		

13935	 HC 3	 Gleiter SIXO°	 Box à	 100 
13935/000		  mit Queröse	 Box à	 1'000 
 

13937	HC 31	 Gleiter SIXO°	 Box à	 100 
		  mit Faltenhaken kurz 
 

13936	 HC 4	 Gleiter SIXO°	 Box à	 100 
		  mit Längsöse 
 

13908	 HH 1	 Faltenhaken kurz	 Box à	 100 
13908/sb20		 passend zu Gleiter	 20 x	  
13908/sb50		 Nr. 13935	 10 x	  

13909	 HH 2	 Faltenleghaken lang	 Box à	 100 
		  passend zu Gleiter 
		  Nr. 13935 
 

° Öffnung Schienenlauf: 5.8-6.2 mm

Diese SIXO Gleiter sind nur für Schienen mit Öffnung 5.8-6.2 mm geeignet. 
Bitte nicht verwechseln mit den MAXI Gleitern.

Sous réserve de modifications et variations usuelles.

Accessoires pour rails

Réf.		  Désignation		

13935	 HC 3	 Glisseur SIXO°	 Box à	 100 
13935/000		  oeillet transversal	 Box à	 1'000 
 

13937	HC 31	 Glisseur SIXO°	 Box à	 100 
		  avec crochet court	  
 

13936	 HC 4	 Glisseur SIXO°	 Box à	 100 
		  oeillet dans l'axe 
 

13908	 HH 1	 Crochet court 	 Box à	 100 
13908/sb20		 assorti au glisseur	 20 x	  
13908/sb50		 No. 13935	 10 x	  

13909	 HH 2	 Crochet long	 Box à	 100 
		  assorti au glisseur 
		  No. 13935 
 

° Ouverture de la rainure: 5.8-6.2 mm

Ces glisseurs SIXO sont assorti aux rails avec ouverture du rainure 5.8-6.2 mm. 
Ne confondre pas avec les glisseurs MAXI.
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Seite  8.1.10	
Änderungen und branchenübliche Abweichungen vorbehalten.

Vorhangschienenzubehör

Art. Nr.		  Beschreibung		

13945	 HC 5	 Gleiter MIDI°	 Box à	 100 
		  mit Queröse 
 

 13947	HC 51	 Gleiter MIDI°	 Box à	 100 
		  mit Faltenhaken kurz 
 

13946	 HC 6	 Gleiter MIDI°	 Box à	 100 
		  mit Längsöse 
 

13908	 HH 1	 Faltenhaken kurz	 Box à	 100 
13908/sb20		 passend zu Gleiter	 20 x	  
13908/sb50		 Nr. 13945	 10 x	  

13909	 HH 2	 Faltenleghaken lang	 Box à	 100 
		  passend zu Gleiter 
		  Nr. 13945 
 

13902	 HS 5	 Feststeller und	 Box à	 100 
		  Zwischenfeststeller 
		  MIDI°, transparent

° Öffnung Schienenlauf: 5.2-5.6 mm

Diese MIDI Gleiter sind nur für Schienen mit Öffnung 5.2-5.6 mm geeignet. 
Bitte nicht verwechseln mit den MAXI Gleitern.

Sous réserve de modifications et variations usuelles.

Accessoires pour rails

Réf.		  Désignation		

13945	 HC 5	 Glisseur MIDI°	 Box à	 100 
		  oeillet transversal 
 

13947	HC 51	 Glisseur MIDI°	 Box à	 100 
		  avec crochet court	  
 

13946	 HC 6	 Glisseur MIDI°	 Box à	 100 
		  oeillet dans l'axe 
 

13908	 HH 1	 Crochet court 	 Box à	 100 
13908/sb20		 assorti au glisseur	 20 x	  
13908/sb50		 No. 13945	 10 x	  

13909	 HH 2	 Crochet long	 Box à	 100 
		  assorti au glisseur 
		  No. 13945 
 

13902	 HS 5	 Arrêt et 	 Box à	 100 
		  arrêt entre deux 
		  MIDI°, transparent

° Ouverture de la rainure: 5.2-5.6 mm

Ces glisseurs MIDI sont assorti aux rails avec ouverture du rainure 5.2-5.6 mm. 
Ne confondre pas avec les glisseurs MAXI.
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Seite  8.1.11
Änderungen und branchenübliche Abweichungen vorbehalten.

Vorhangschienenzubehör

Art. Nr.		  Beschreibung		

13950	 HC 7	 Gleiter MINI°	 Box à	 100 
13950/000		  mit Queröse	 Box à	 1'000 
13950/sb20			   20 x	  
13950/sb50			  10 x	

13951	HC 71	 Gleiter MINI°	 Box à	 100 
13951/sb20		  mit Faltenhaken kurz	 20 x	  
 

13970	 HC 8	 Gleiter MINI°	 Box à	 100 
13970/000		  mit Längsöse	 Box à	 1'000 
13970/sb20			   20 x	  
13970/sb50			   10 x	

13908	 HH 1	 Faltenhaken kurz	 Box à	 100 
13908/sb20		 zu Gleiter Nr. 13950	 20 x	  
13908/sb50			  10 x	  

13909	 HH 2	 Faltenleghaken lang	 Box à	 100 
		  passend zu Gleiter 
		  Nr. 13950 
 

14503	/050/sb8	Schlaufengleiter SG5		  20 x  
	 50 mm	 mit Gleiter MINI° HC7 
		  montiert 
 

14503	/060/sb8	Schlaufengleiter SG6		  20 x  
	 60 mm	 mit Gleiter MINI° HC7 
		  montiert 
 
 

° Öffnung Schienenlauf: 3.6-4.0 mm

Sous réserve de modifications et variations usuelles.

Accessoires pour rails

Réf.		  Désignation		

13950	 HC 7	 Glisseur MINI°	 Box à	 100 
13950/000		  oeillet transversal	 Box à	 1'000 
13950/sb20			   20 x	  
13950/sb50			  10 x	

13951	HC 71	 Glisseur MINI°	 Box à	 100 
13951/sb20		  avec crochet court	 20 x	  
 

13970	 HC 8	 Glisseur MINI°	 Box à	 100 
13970/000		  oeillet dans l'axe	 Box à	 1'000 
13970/sb20			   20 x	  
13970/sb50			   10 x	

13908	 HH 1	 Crochet court	 Box à	 100 
13908/sb20		 assorti au glisseur	 20 x	  
13908/sb50		 No. 13950	 10 x	  

13909	 HH 2	 Crochet long	 Box à	 100 
		  assorti au glisseur 
		  No. 13950 
 

14503	/050/sb8	Glisseur p. bretelles		  20 x  
	 50 mm	 SG5 avec glisseurs	  
		  MINI° HC7 assemblés 
 

14503	/060/sb8	Glisseur p. bretelles		  20 x  
	 60 mm	 SG6 avec glisseurs	  
		  MINI° HC7 assemblés 
 
 

° Ouverture de la rainure: 3.6-4.0 mm
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Seite  8.1.12	
Änderungen und branchenübliche Abweichungen vorbehalten.

Vorhangschienenzubehör

Art. Nr.		  Beschreibung		

14018		  Gleiter Piccolo	 Box à	 100 
14018/000		  mit Queröse	 Box à	1‘000 
14018/sb20		  (Mini)	 20 x	  
14018/sb50			   20 x	

14019		  Gleiter Piccolo	 Box à	 100 
14019/sb20		  mit Faltenhaken lang	 20 x	  
 
 

14002		  Gleiter Piccolo	 Box à	 100 
		  mit Längsöse 
		  (Mini) 

47000/032		  Drehgleiter Piccolo	  Box à	 100 
		  (Mini) 
 

14501/050		  Schlaufengleiter	 Box à	 10 
14501/050/sb8	 Piccolo (Mini)	 20 x	  
		  50 mm 

13905	 HS 7	 Feststeller und	 Box à	 100 
13905/sb4		  Zwischenfeststeller	 20 x	  
		  MINI° 

14012	 C 4	 Feststeller vernickelt	 Box à	 100 
14012/sb4		  Piccolo (Mini)	 20 x	  
 

14017		  Zwischenfeststeller	 Box à	 100 
		  Piccolo (Mini) 
 

174		  Feststeller mit 	 Box à	 100 
		  offener Umlenköse, 
		  Piccolo (Mini)

° Öffnung Schienenlauf: 3.2-4.0 mm

Sous réserve de modifications et variations usuelles.

Accessoires pour rails

Réf.		  Désignation		

14018		  Glisseur piccolo	 Box à	 100 
14018/000		  oeillet transversal	 Box à	 1'000 
14018/sb20		  (Mini)	 20 x	  
14018/sb50	 		  20 x	

14019		  Glisseur piccolo	 Box à	 100 
14019/sb20		  avec crochet long	 20 x	  
		  (Mini) 
 

14002		  Glisseur piccolo	 Box à	 100 
		  oeillet dans l'axe 
		  (Mini) 

47000/032		  Glisseur piccolo	 Box à	 100 
		  oeillet orientable 
		  (Mini) 

14501/050		  Glisseur p. bretelles	 Box à	 10 
14501/050/sb8	 piccolo (Mini)	 20 x	  
		  50 mm 

13905	 HS 7	 Arrêt et	 Box à	 100 
13905/sb4		  arrêt entre deux	 20 x	  
		  MINI° 

14012	 C 4	 Vis d’arrêt nicklé	 Box à	 100 
14012/sb4		  piccolo (Mini)	 20 x	  
 

14017		  Arrêt entre-deux	 Box à	 100 
		  piccolo (Mini) 
 

174		  Arrêt avec oeillet	 Box à	 100 
		  de renvoi ouvert  
		  piccolo (Mini)

° Ouverture de la rainure: 3.6-4.0 mm
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Seite  8.1.13

3.2 - 4.6 mm 

Änderungen und branchenübliche Abweichungen vorbehalten.

Vorhangschienenzubehör

Art. Nr.		  Beschreibung		

14005	 Pako	 T - Gleiter	 Box  à	 100 
14005/sb50		  Kunststoff	 20 x	  
 

14007		  Rollringe	 Box	 100 
14007/sb20		  Rollen weiss	 20 x	  
		  Kunststoff 

14003		  Feststeller	 Box à	 100 
14003/sb4		  Stahl vernickelt	   1 x	  
			   20 x	  

13890		  Silent Gliss	 Box à	 100 
		  Nr. 3511 
 

13891		  Silent Gliss	 Box à	 100 
		  Nr. 3535 
 

13975	 HC 9	 Gleiter KUST	 Box à	 100 
	 	 mit Queröse 
		  für Schienenlauf 3.2-4.6 mm 

15060/015		  Vorhangschienen-	 Box	 200 
15060/015/sb20		 schrauben 12 mm	 1 x	  
		  (Centerschrauben) 

961	 VS57	 Umlenkrolle	 1 x	 1 
		  Ausbruch mind. 18 mm

Sous réserve de modifications et variations usuelles.

Accessoires pour rails

Réf.		  Désignation		

14005	 Pako	 Glisseur T	 Box à	 100 
14005/sb50		  en plastique	 20 x	  
 

14007		  Galets avec	 Box à	 100 
14007/sb20		  roulettes blanches	 20 x	  
		  en plastique 

14003		  Vis d’arrêt	 Box à	 100 
14003/sb4		  en fer nicklé	   1 x	  
			   20 x	  

13890		  Silent Gliss	 Box à	 100 
		  Nr. 3511 
 

13891		  Silent Gliss	 Box à	 100 
		  Nr. 3535 
 

13975	 HC 9	 Glisseur KUST	 Box à	 100 
		  oeillet transversal 
		  ouverture de la rainure 
		  3.2-4.6 mm

15060/015		  Vis pour rail 12 mm	 Box à	 200 
15060/015/sb20		 de rideaux	 1 x	  
 

961	 VS57	 Poulie de renvoi 	 Box à	 200 
		  l'encoche au	 1 x	  
		  moins 18 mm
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Seite  8.1.14	
Änderungen und branchenübliche Abweichungen vorbehalten.

Übriges Vorhangschienenzubehör

Art. Nr.		  Beschreibung		

14505/050		  Schlaufengleiter	 Box à	 100 
14505/050/sb8		 5 cm (ohne Gleiter)	 1 x	  
 

14505/060		  Schlaufengleiter	 Box à	 100 
14505/060/sb8		 6 cm (ohne Gleiter)	 1 x	  
 

Schlaufengleitschale für Stangen

14506/016		  für Stangen	 Box à	 100 
14506/016/sb8	 	 Ø 16-23 mm	 1 x	  
 

14506/024		  für Stangen	 Box à	 100 
14506/024/sb8		 Ø 24-29 mm	 1 x	  
 

Den selbstklebenden Haftverschluss (Hakenteil) 
an der vorgesehenen Oberfläche der Gleithilfe 
befestigen.

Den selbstklebenden Haftverschluss (Flauschteil) 
an der inneren Fläche der Stoffschlaufe festkleben 
oder annähen.

Die Gleithilfe so zwischen Stoff und Stange einfü-
gen, dass die festgeklebten Flausch- und Haken-
teile exakt übereinander liegen. 

Sous réserve de modifications et variations usuelles.

Autres accessoires pour rails

Réf.		  Désignation		

14505/050 		  Glisseur p. bretelles	 Box à	100 
14505/050/sb8		 5 cm (sans glisseurs)	 1 x	  
 

14505/060		  Glisseur p. bretelles	 Box à	100 
14505/060/sb8		 6 cm (sans glisseurs)	 1 x	  
 

Glisseurs pour bretelles pour tringles

14506/016		  pour tringles	 Box à	100 
14506/016/sb8		  Ø 16-23 mm	 1 x	  
 

14506/024		  pour tringles	 Box à	100 
14506/024/sb8		 Ø 24-29 mm	 1 x	  
 

Fixer la partie «crochet adhésif» à l’endroit prévu, 
sur la partie supérieur du glisseur. 

Fixer la partie «velours adhésif» (ou coudre) à 
l’intérieur de la patte de tissu. 

Placer le glisseur, à l’intérieur de la patte de tissu, 
de façon à ce que les deux parties «crochet» et 
«velours» soient l’une face de l’autre, puis presser 
sur les deux parties afin de les solidariser.
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Seite  8.1.15

14065*

14066*

14083

14089

Änderungen und branchenübliche Abweichungen vorbehalten.

Ringe
Art. Nr.		  Beschreibung		

14013		  Schnittringli	 Box à	 100 
14013/sb20		  vernickelt	 20 x	  
		  Ø 11/14 mm

14050/006		  Ringe f. Retouren	 Box à	 100 
		  Kunststoff, transp. 
		  Ø 6/10 mm

14050/008		  Ringe f. Retouren	 Box à	 100 
		  Kunststoff, transp. 
		  Ø 8/13 mm 

Ringe f. Stangen Ø 16 mm
14065/sb10*		  Ring metall	 Box à	 10 
		  vermessingt	 20 x	  
		  Ø 25/33 mm 
 
 
 

14066/sb10*		  Ring metall	 Box à	 10 
		  vermessingt	 20 x	  
		  weiss patiniert 
		  Ø 25/33 mm 
 
 

14083/sb10		  Ring mit	 Box à	 10 
		  Gleiteinlage	 20 x	  
		  silberfarben gebürstet 
		  Ø 25/33 mm 
		   
		   

14089/sb10		  Ring mit	 Box à	 10 
		  Gleiteinlage	 20 x	  
		  schwarz-matt lackiert 
		  Ø 25/33 mm 
 
 
 
 
 
 
		  * Solange Vorrat

Sous réserve de modifications et variations usuelles.

Anneaux
Réf.		  Désignation		

14013		  Annelets p. retours	 Box à	 100 
14013/sb20		  nickelés	 20 x	  
		  Ø 11/14 mm

14050/006		  Annelets p. retours	 Box à	 100 
		  en plastique transp. 
		  Ø 6/10 mm

14050/008		  Annelets p. retours	 Box à	 100 
		  en plastique transp. 
		  Ø 8/13 mm 

Anneaux pour tringle Ø 16 mm
14065/sb10*		  Anneaux	 Box à	 10 
		  laitonné	 20 x	  
		  Ø 25/33 mm 
 
 
 

14066/sb10*		  Anneaux	 Box à	 10 
		  laitonné	 20 x	  
		  patiné blanc 
		  Ø 25/33 mm 
 
 

14083/sb10		  Anneaux avec	 Box à	 10 
		  bague insoronisée	 20 x	  
		  argenté brossé 
		  Ø 25/33 mm 
 
 

14089/sb10		  Anneaux avec	 Box à	 10 
		  bague insoronisée	 20 x	  
		  laqué noir mat 
		  Ø 25/33 mm 
 
 
 
 
 
 
* Jusqu'à épuisement du stock

passt zu / s'assortir à 
14083, 14089, 14065, 14066

1410514190 14216
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Seite  8.1.16	
Änderungen und branchenübliche Abweichungen vorbehalten.

Hohlringe aus Messing

Art. Nr.		  Ø innen/aussen		

		  Messing matt 
14074/015	 	 15/20 mm	 Box à	 100 
14074/015/sb10		 15/20 mm SB-Beutel	 1 x  

		  Messing 
14075/011	 	 11/16 mm	 Box à	 100 
14075/013		  13/18 mm	 Box à	 100 
14075/015		  15/20 mm	 Box à	 100 
14075/015/sb10		 15/20 mm SB-Beutel	 1 x	  
14075/018		  18/23 mm	 Box à	 100 
14075/020		  20/27 mm	 Box à	 100 
14075/026		  26/35 mm	 Box à	 100 
14075/037		  37/49 mm	 Box à	 100 

		  vernickelt matt 
14078/015	 	 15/20 mm	 Box à	 100 
14078/015/sb10		 15/20 mm SB-Beutel	 1 x	  

		  vernickelt 
14079/011	 	 11/16 mm	 Box à	 100 
14079/013		  13/18 mm	 Box à	 100 
14079/015		  15/20 mm	 Box à	 100 
14079/015/sb10		 15/20 mm SB-Beutel	 1 x	  
14079/018		  18/23 mm	 Box à	 100 
14079/018/sb10		 18/23 mm SB-Beutel	 1 x	  
14079/020		  20/27 mm	 Box à	 100 
14079/026		  26/35 mm	 Box à	 100 
14079/037		  37/49 mm	 Box à	 100

Sous réserve de modifications et variations usuelles.

Anneaux creux en laiton

Réf.		 Ø l’in-/l’extérieur		

		 laiton dépoli 
14074/015		 15/20 mm	 Box à	100 
14074/015/sb10		15/20 mm sac. libre-service	 1 x  

		 laiton 
14075/011	 	11/16 mm	 Box à	100 
14075/013		 13/18 mm	 Box à	100 
14075/015		 15/20 mm	 Box à	100 
14075/015/sb10	15/20 mm sac. libre-service	 1 x  
14075/018		 18/23 mm	 Box à	100 
14075/020		 20/27 mm	 Box à	100 
14075/026		 26/35 mm	 Box à	100 
14075/037		 37/49 mm 	 Box à	100 

		 nickelé dépoli 
14078/015	 	15/20 mm	 Box à	100 
14078/015/sb10	15/20 mm sac.libre-service	 1 x  

		 nickelé 
14079/011	 	11/16 mm	 Box à	100 
14079/013		 13/18 mm	 Box à	100 
14079/015		 15/20 mm	 Box à	100 
14079/015/sb10	15/20 mm sac.libre-service	 1 x  
14079/018		 18/23 mm	 Box à	100 
14079/018/sb10	18/23 mm sac.libre-service	 1 x  
14079/020		 20/27 mm	 Box à	100 
14079/026		 26/35 mm	 Box à	100 
14079/037		 37/49 mm	 Box à	100

Accessoires pour anneaux assort à réf. 14075 et 14079 Ringzubehör passend zu Art. 14075 und 14079

11/16 13/18 15/20 18/23 20/27 26/35 37/49

13908 13908 13908 14104 14104 14105 (14160)
13909 13909 13909 14150 (14190) 14216 (14217)
14150 14150 14150 14155 14214 14190
14155 14155 14155 14170

14170 14170 (14214)
(xxxxx) C'est-à-dire les accessoires sont un peu desserrées (xxxxx) heisst das Zubehör sitzt eher locker

Grandeur réelle Originalgrösse
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Seite  8.1.17
Änderungen und branchenübliche Abweichungen vorbehalten.

Ösenhaken quer

Art. Nr.		  Beschreibung		

14140		  transparent	 Box à	 100 
14140/sb10		  Ø 6 mm	 20 x	

14144		  braun	 Box à	 100 
14144/sb10		  Ø 6 mm	 20 x	  
 

14130		  transparent	 Box à	 100 
14130/sb10		  Ø 10 mm	 20 x	  
 
 

14214		  transparent	 Box à	 100 
		  Ø 4 mm 
	 	 Nicht chemisch reinigen! 

14216		  transparent	 Box à	 100 
		  Ø 5-6 mm 
	 	 Nicht chemisch reinigen! 

14217		  transparent	 Box à	 100 
		  Ø 7 mm 
	 	 Nicht chemisch reinigen! 

14155		  transparent	 Box à	 100 
		  für Flachringe 
	 	 Nicht chemisch reinigen! 

Sous réserve de modifications et variations usuelles.

Crochet à oeillet transversal

Réf.		  Désignation		

14140		  transparent	 Box à	 100 
14140/sb10		  Ø 6 mm	 20 x	

14144		  brun	 Box à	 100 
14144/sb10		  Ø 6 mm	 20 x	  
 

14130		  transparent	 Box à	 100 
14130/sb10		  Ø 10 mm	 20 x	  
 
 

14214		  transparent	 Box à	 100 
		  Ø 4 mm 
	 	 Nettoyage à sec exclu! 

14216		  transparent	 Box à	 100 
		  Ø 5-6 mm 
	 	 Nettoyage à sec exclu! 

14217		  transparent	 Box à	 100 
		  Ø 7 mm 
	 	 Nettoyage à sec exclu! 

14155		  transparent	 Box à	 100 
		  pour anneaux plats 
	 	 Nettoyage à sec exclu! 
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Seite  8.1.18	
Änderungen und branchenübliche Abweichungen vorbehalten.

Ösenhaken längs

Art. Nr.		 Beschreibung		

14104		  transparent	 Box à	 100 
		 Ø 4 mm

14105		  transparent	 Box à	 100 
14105/sb10		 Ø 5 mm	 1 x	  
 

14106		  transparent	 Box à	 100 
		 Ø 6 mm 
 

14108		  transparent	 Box à	 100 
		 Ø 8 mm 
 

14110		  transparent	 Box à	 100 
		 Ø 10 mm 
 
 

14112		  transparent	 Box à	 100 
		 Ø 12 mm 
 

14150		  transparent	 Box à	 100 
		  für Flachringe 

Sous réserve de modifications et variations usuelles.

Crochet à oeillet dans l'axe

Réf.		  Désignation		

14104		  transparent	 Box à	 100 
		  Ø 4 mm

14105		  transparent	 Box à	 100 
14105/sb10		 Ø 5 mm	 1 x	  
 

14106		  transparent	 Box à	 100 
		  Ø 6 mm 
 

14108		  transparent	 Box à	 100 
		  Ø 8 mm 
 

14110		  transparent	 Box à	 100 
		  Ø 10 mm 
 
 

14112		  transparent	 Box à	 100 
		  Ø 12 mm 
 

14150		  transparent	 Box à	 100 
		  pour anneaux plats 

Accessoires pour anneaux assort à réf. 14075 et 14079 Ringzubehör passend zu Art. 14075 und 14079

11/16 13/18 15/20 18/23 20/27 26/35 37/49

13908 13908 13908 14104 14104 14105 (14160)
13909 13909 13909 14150 (14190) 14216 (14217)
14150 14150 14150 14155 14214 14190
14155 14155 14155 14170

14170 14170 (14214)
(xxxxx) C'est-à-dire les accessoires sont un peu desserrées (xxxxx) heisst das Zubehör sitzt eher locker

Grandeur réelle Originalgrösse
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Seite  8.1.19
Änderungen und branchenübliche Abweichungen vorbehalten.

Überklipsfaltenleghaken

Art. Nr.		  Beschreibung		

13908		  Ø 3 mm weiss	 Box à	 100 
13908/sb20		 SB-Beutel	 20 x	  
13908/sb50		 SB-Beutel	 20 x	  
 

13909		  Ø 3 mm weiss	 Box à	 100 
13909/sb20		  SB-Beutel	 20 x	  
 
 
 

14190		  Ø 5 mm transparent	 Box à	 100 
14190/sb10		  SB-Beutel	 1 x	  
 
 
 

14160		  Ø 8 mm transparent	 Box à	 100 
14160/sb20		  SB-Beutel	 20 x	  
 
 
 
 

14120		  Ø 10 mm transparent	 Box à	 100 
14120/sb10		  SB-Beutel	 20 x	

14121*		  Ø 10 mm weiss	 Box à	 100 
14121/sb10*		 SB-Beutel	 1 x	

14122/sb10*		 Ø 10 mm natur	 1 x	  

14123*		  Ø 10 mm eichenfarben	 Box à	 100

14124*		  Ø 10 mm braun	 Box à	 100 
14124/sb10*		 SB-Beutel	 1 x	  
 
 

14170		  transparent	 Box à	 100 
		  für Flachringe 
 
 

* Solange Vorrat

Sous réserve de modifications et variations usuelles.

Crochet pour plis

Réf.		  Désignation		

13908		  Ø 3 mm blanc	 Box à	 100 
13908/sb20		 sac. libre-service	 20 x	  
13908/sb50		 sac. libre-service	 20 x	  
 

13909		  Ø 3 mm blanc	 Box à	 100 
13909/sb20		  sac. libre-service	 20 x	  
 
 
 

14190		  Ø 5 mm transparent	 Box à	 100 
14190/sb10		  sac. libre-service	 1 x	  
 
 
 

14160		  Ø 8 mm transparent	 Box à	 100 
14160/sb20		  sac. libre-service	 20 x	  
 
 
 
 

14120		  Ø 10 mm  transparent	 Box à	 100 
14120/sb10		  sac. libre-service	 20 x	

14121*		  Ø 10 mm blanc	 Box à	 100 
14121/sb10*		 sac. libre-service	 1 x	

14122/sb10*		 Ø 10 mm naturel	 1 x	  
		  sac. libre-service

14123*		  Ø 10 mm chêne	 Box à	 100

14124*		  Ø 10 mm brun	 Box à	 100 
14124/sb10*		 sac. libre-service	 1 x	  
 
 

14170		  transparent	 Box à	 100 
		  pour anneaux plats 
 
 

* Jusqu'à épuisement du stock


